
3) Jos vastaus toiseen kysymykseen on myöntävä, onko sellai
sia oikeussääntöjä kuin direktiivin 83/181/ETY 82 artiklan 1 
kohdan a alakohtaa ja direktiivin 2009/132/EY 84 artiklan 
1 kohdan a alakohtaa tulkittava siten, että niillä estetään 
jäsenvaltiota rajoittamasta polttoaineiden tuonnin arvonlisä
verovapautusta säätämällä, että vapautusta voidaan soveltaa 
ainoastaan polttoaineeseen, joka on tuotu Euroopan unionin 
tullialueelle maantieliikenteen moottoriajoneuvojen tavan
omaisissa polttoainesäiliöissä ja joka on välttämätön näiden 
ajoneuvojen toiminnalle? 

( 1 ) Yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 28.3.1983 annettu 
neuvoston asetus (ETY) N:o 918/83 (EYVL L 105, s. 1). 

( 2 ) Yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 16.11.2009 annettu 
neuvoston asetus (EY) N:o 1186/2009 (EUVL L 324, s. 23). 

( 3 ) Direktiivin 77/388/ETY 14 artiklan 1 kohdan d alakohdan sovelta
misalasta vapautettaessa tietty tavaroiden lopullinen maahantuonti 
arvonlisäverosta 28.3.1983 annettu neuvoston direktiivi 83/181/ETY 
(EYVL L 105, s. 38). 

( 4 ) Direktiivin 2006/112/EY 143 artiklan b ja c alakohdan soveltamis
alasta vapautettaessa tietty tavaroiden lopullinen maahantuonti ar
vonlisäverosta 19.10.2009 annettu neuvoston direktiivi 
2009/132/EY (EUVL L 292, s. 5). 
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Ennakkoratkaisukysymykset 

1) Onko asetuksen N:o 261/2004 ( 1 ) 7 artiklassa säännellyssä 
oikeudessa korvaukseen kyseessä vahingonkorvausvaatimus, 
johon sovelletaan Montrealin yleissopimuksen ( 2 ) 29 artiklan 
ensimmäisen virkkeen perusteella kyseisessä yleissopimuk
sessa määrättyjä rajoituksia, kun se myönnetään lennon pit
käaikaisen viivästymisen vuoksi? 

2) Onko asetuksen N:o 261/2004 7 artiklan mukainen oikeus 
korvaukseen Montrealin yleissopimuksen 29 artiklan toi
sessa virkkeessä tarkoitettu muu kuin korvausluonteinen hy
vitys sikäli kuin se ylittää sen vahingon määrän, joka mat
kustajalle lennon pitkäaikaisen viivästymisen vuoksi aiheu

tui? Merkitseekö tämä sitä, että oikeutta korvaukseen ei ole, 
vai onko korvaus viivästymistapauksissa vain tosiasiallisesti 
aiheutuneen vahingon suuruinen? 

( 1 ) Matkustajille heidän lennolle pääsynsä epäämisen sekä lentojen pe
ruuttamisen tai pitkäaikaisen viivästymisen johdosta annettavaa kor
vausta ja apua koskevista yhteisistä säännöistä sekä asetuksen (ETY) 
N:o 295/91 kumoamisesta 11.2.2004 annettu Euroopan parlamen
tin ja neuvoston asetus (EY) N:o 261/2004 (EUVL L 46, s. 1) 

( 2 ) Yleissopimuksen tekemisestä tiettyjen kansainvälistä ilmakuljetusta 
koskevien sääntöjen yhtenäistämisestä (Montrealin yleissopimus) Eu
roopan yhteisön puolesta 5.4.2001 tehty neuvoston päätös (EYVL L 
194, s. 38) 
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1) Mitkä ovat ne oikeudelliset kriteerit, joita toimivaltaisen vi
ranomaisen on sovellettava, kun se arvioi sitä, kuinka toden
näköisesti luontodirektiivin ( 1 ) 6 artiklan 3 kohdassa tarkoi
tettu suunnitelma tai hanke ”vaikuttaa alueen koskematto
muuteen”? 

2) Seuraako ennalta varautumisen periaatteen soveltamisesta se, 
ettei tällaista suunnitelmaa tai hanketta voida hyväksyä, jos 
siitä seuraisi se, että kyseinen elinympäristö kokonaan tai 
osittain häviäisi pysyvästi ja peruuttamattomasti? 

3) Onko yhtäältä 6 artiklan 4 kohdan säännösten ja toisaalta 6 
artiklan 3 kohdan mukaisen sellaisen päätöksen tekemisen 
välillä, ettei suunnitelma tai hanke vaikuta alueen koskemat
tomuuteen, mitään yhteyttä, ja jos on, mikä on tämä yhteys? 

( 1 ) Neuvoston direktiivi 92/43/ETY, annettu 21.5.1992 (EYVL L 206, 
s. 7).
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